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(7) Le paragraphe (4) s’applique aux 
années d’imposition commençant apres e 
novembre 1981.

(7) Subsection (4) is applicable to taxation 
commencing after November 12, 1981.years

PARTIE III

LOI SUR LA SÉCURITÉ DE LA 
VIEILLESSE

PART III

OLD AGE SECURITY ACT

134. (1) Section 11 of the Old Age Secu- s^-t^de /a Vieillesse est modifié par sup- 5

xts s,hSf :s; sz s? —ra,in6i c> dc -qui suit :
immediately after paragraph (c) thereof, the

S.R.. c. 0-6

R.S. c. 0-6

following paragraph: montant de toute prestation d’as-

tion 248(1) of the Income Tax Act or g ^ ^ /e r<?Venu) 0u dans
under a program provided for by an Act ca(jre d’un programme établi par une 15
of the Parliament of Canada or a law of du parlement canadien ou d’une pro­

provincial legislature that is not a et qui n’est ni un programme
program prescribed under the escrit en^ertu de la Loi de l'impôt sur
Tax Act or a program under which P ^ ufi programme en vertu
amounts referred to in paragrap duquel les montants visés à l’alinea o) 20
are paid, sont versés,»

(2) Subsection (1) applies to the 1982 and ^(2)^ suivantes,
subsequent taxation years.
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